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„Saieta** iese In M*care ii.
A'Donamsiite pentru Austro-Ungaria:
Fe tua an 12 fl.. pe ?ése ioni 

6 fl., pe trei Ioni 3 fl, 
N-rii de Oumlnaoi 2 II. pe an.

Min România si strămătats:
Pe un an 40 frânei, pe şâss 
luni 20 fr., pe trei luni 10 fr. 
N-rii de Duminecă 8 franol. 

Se prenumără la tóté oficieie 
poştaAe din Intru ai din atarâ 

si la dd. soiectori.
^̂ amgitul mm  Biassi

administraţiunea, piaţa mare, 
térgn.1 Inului Nr. 80 etagiu 
I . : pe an an 10 fl., pe şăse 
luni 5 fl., pe trei luni 2 fl. 50 cr. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
12 fl., pe 6 luni 6 ii., pe trei luni 
3 fl. Un esemplar 5 cr. v. a. 
sóu 15 bani. At&t abonamen
tele c&t ţi inserţiunile sunt 

a se plăti înainte.

Nr. 268. Braşov, Mercurî 3 (15) Decemvre 1897.

„Iconă ştârsă“.
Ca de obiceiü, foile maghiare 

şi-au făcut şi de asta-dată glosele 
lor asupra decursului desbaterei pe 
paragraf! a faimosului proiect de ma- 
gkiarisare votat de cameră Yineria 
trecută.

Cu acésta ocasia, un cjiar guver- 
namental a 4i8: „Saşii au devenit 
0răşl actuali, dér nemulţămirea lor 
a fost ca şi umbrele, ce întunecă o 
icóná ştersă".

Asemănarea este răutăci0să, dér 
nici cel mai mare amic al Saşilor, 
fiind nepreocupat, nu va pute nega 
că ea se apropiă de adevăr, întru 
cât adecă icóna de care vorbesce 
fóia ungurescă înfăţişâză importanţa 
actuală politică a Saşilor ardeleni

Amintita fóia a vrut să dipă, că 
maghiarismul nu-şi bate ac[î câtuşi 
de puţin capul asupra nemulţămirii 
Saşilor, ci trece peste ea cu dis 
preţ suveran la ordinea cjilei-

Acesta a fost şi înţelesul cuvin 
telor rostite de deputatul Caro 
Eötvös, ca răspuns la strigătul Sa 
şilor, că proiectul relativ la numele 
comunelor ínsemnézá un pericul pen 
tru naţionalităţi. Numai cât Eötvös 
a mai şi ameninţat cu desfiinţarea 
legei naţionalităţilor, déca popórele 
nemaghiare ar abusa de „drepturile 
şi libertăţile4*, ce chipu le conţin 
în contra consolidării statului şi a 
siguranţei rassei maghiare.

Este în tot caşul curios a ame 
ninţa cu desfiinţarea legei naţionali 
tăţilor, când naţionalităţi nu mai 
esistă în lexiconul de stat al Ungu 
rilor, şi când de fapt desfiinţarea lor 
este decretată pe cale administrativă.

Ca să fim înţeleşi, vom releva 
aici ceea ce ne împărtăşesee „Sieben- 
bürgisch Deutsches Tageblatt“ din 
Sibiiu despre oprirea unei adunări 
de alegători. Lucrul s’a petrecut la 
Cohalm. El e de natură a ilustra 
vorbele maliţiose ale fóiei guvernu
lui despre „umbrele întunecose ale 
icónei şterse“.

Este sciut, că tóté adunările de 
alegători arangiate de comitetele să
sesc! în afacerea maghiarisărei nu 
melor comunelor, au fost conchiă- 
mate fără accentuarea naţionalităţii 
săsesci a alegătorilor după cercuri, 
aşa că puteau se ia parte la ele — 
precum au şi luat ici şi colo — şi 
alegătorii de altă naţionalitate.

Noi am criticat acéstá pornire, 
declarându-o de fatală pentru însăşi 
posiţiunea de drept a Saşilor şi a 
celorlalte naţionalităţi. Dér Saşii, fiă 
de frică, fiă şi din alte considera- 
ţiuni de oportunitate, nu s’au reţinut 
dela ea şi o practică constant dela 
„SachsentagM*ul de an încdce.

Ironia sorţii a adus cu sine, ca 
Saşii se nu mai potă susţinâ nici 
basa acesta cpsă internaţională, cum 
s’a întemplat la Cohalm. Aici fisol- 
găbireul n’a vo.it nici decum să le 
credă, că au conchiămat pe toţi 
alegătorii cercului, er nu numai pe 
membri naţionalităţii săsesci. Ba a 
mers şi mai departe, şi — după-ce 
convocatorii au asigurat din nou, că

ei au conchiămat pe toţi fără deo
sebire de naţionalitate — a denegat 
comitetului electoral săsesc dreptul 
de a conchiăma o adunare de ale
gători generală.

Decă se conchiamă numai Sa
şii nu-i bine, căci n'au dreptul Saşii 
să se grupeze în viâţa parlamentară 
ca naţionalitate. Décá se conchiamă 
cu toţii colectiv, âră-şi nu-i bine — 
căci n’au dreptul numai unii să con- 
chieme pe toţi.

Aşa a hotărît Banffy, „marele 
prietin“ al Saşilor, pe care aceştia 
l’au şi sprijinit pănă acuma din răs 
puteri.

Lege nu este, ordinsţiune nu 
esistă în privinţa acesta. Dér e praxa 
cu atât mai viuă şi mai convingétóre, 
cruda praxă, care s’a validitat acuma 
la Cohalm, mai astă t0mnă la Bra
şov şi în alte părţi, şi care, mult ne 
temem, că se va validita şi faţă cu 
adunarea alegătorilor Români ce este 
conchiămată în Sibiiu pe 4iua de 
astăcji.

Are dreptate dér fóia budge- 
tară ungurescă când c|ice> c& Saşii 
politicesce nu mai sunt decât o icóná 
ştărsă. Ca mâne vor cjice acésta şi 
despre cele trei milióne de Români.

De fapt şi unii şi alţii sunt 
desfiinţaţi prin praxa administrativă 
a celui mai nou absolutism consti
tuţional unguresc, sub Banffy-Perczel.

Lupta Românilor în congregaţia 
din Deva.

ţinută la 13  Decemvre w. 1897.
Deva, 13 Deoemvre.

In EQîjlooul persecuţiuniior, oe se ne- 
pusteso peste noi din tóté părţile, lupta 
membrilor români din Congregaţia de as- 
tăcţl» apare oa un semn îmbucurător şi o 
dovadă, oă nu s’a stins curajul de a sări 
îu apérarea oausei nóstre naţionale.

Inimioii noştri ofioioşî şi neoficioşî, 
s’au putut convinge de nou, că, deşi sun
tem crâncen striviţi, nu suntem de tot puşi 
la pământ. OrI-cât se sileso a se ascunde 
după spatele puterii de stat, — a(|l au pu
tut vedé, că noi Românii ţinem cu sânţeme 
la clenodiiie nóstre strămoşesoî.

Şi înoă o japariţiune mulţumitcrie: 
Deşi puţinii noştri oficiali dela administra- 
ţiuna sunt pas de pas controlaţi şi pres- 
sîonaţl, — la votarea de astă4l nu s’a aflat 
nici un singur funcţionar român, care sé 
decadă pănă a vota oontra luptătorilor pen
tru drepturile nóstre, — ba chiar şi dintre 
funcţionarii noştri au fost, cari ?vură ho« 
tărîrea barbátéscá a vota cu noi.

Fraţii Saşi au absentat ou desăvârşire, 
— unul totuşi a avut curagiul, d-l primariu 
din Orăştiă, a vota ou Românii.

Noul proiect de lege, pentru maghia- 
risarea nurselor comunelor, locurilor şi lo
calităţilor, a îndemnat pe membri români, 
oa în oongregaţia de astăcjl să presinte o 
propunere şi sé o susţină cu totă tăria, cu 
t ó t á  demnitatea. Membrii maghiari aflând 
de propunerea Românilor încă în (Jiua pre» 
mergétóre s’au sfătuit, că oe sé facă şi deja 
1a intrare în sală se cetea de pe feţele tu
turor, că astăzi are sé fiă erâşl o şedinţă 
interesantă.

Fişpanul salutând membrii întruniţi, 
a dat semnalul, ca sé se încâpă agendele 
puse la ordinea cailei.

Terminând ou cele aşa numite interne, 
spre mirarea tuturor, oere cuyântul depu
tatul Pogány Károly şi propune, oa făcân- 
di>se abatere dela ordinea ső se ia
în desbatere propunerea membrilor români, 
ca o cestiune importantă.

Prîmindu-se, fişpanul dete cuvântul 
d-lui Francisc Hossu-Longin, oare ceti pro
punerea următore:

Onorată Oongregaţiune!
In faţa proiectului de lege, privitor 

la dreptul de a statori (de fapt ínsé drep
tul de a maghiarisa) numele oficios al co
munelor, locurilor şi al localităţilor din 
întrâgă ţâra, presentat dietei din Buda
pesta de cătră ministrul reg, ung. de in
terne, subsorişii membri ai Congregaţiunei, 
atât ca civl ai patriei, cât şi oa membri 
ai partidului naţional român,

Având în vedere, că după dreptul pu
blic al tuturor popórelor, apoi după drep
tul natural şi logica sánétósá într’un stat 
constituţional dreptul şi competenţa legis
lativei, încă îşi are şi trebue sé aibă limitele 
peste care a trece nu-i permis, prin ur
mare nici un stat nu póte avé ohiămarea 
de a aduoe astfel de legi, oe nu cad şi nu 
pot oádé în cadrul competenţei sa le ;

Având în vedere, oă dieta din Buda
pesta încă nu póte avé olrămarea, de a 
aduoe legi ce treo peste limitele compe- 
ticţei sale;

Având în vedere, oă dieta din Buda
pesta înoă nu póte avé ohiămarea, de a 
aduoe legi ce trec peste limitele compe
tenţei sale;

Având în vedere, că proiectul din 
cestiune, — după a nostră părere, — încă 
e de o natură, oe nu póte ou drept fi 
obiect al desbaterilor legislative, deóre-ce 
tinde a oassa un us şi drept, presoris de 
sute şi mii de ani;

Având în vedere, oă proiectul amin
tit nu are şi nu póte avé nici un motiv 
de esistenţă, de necesitate şi nici chiar de 
oportunitate;

Având în vedere, oă prin proiectul 
citat s’a năsout deja o iritaţiune şi cons- 
ternaţiune generală intre naţiunile, oe al- 
cătueso aoest stat poliglot;

Având în vedere, că prin primirea 
şi sancţionarea aoelui proieot, s’ar isca cele 
mai mari confusii în tóté direcţiunile vieţi- 
publice;

Având în vedere, că des amintitul 
proieot, în forma şi în timpul, în oare s’a 
presentat, apare ca o nouă dovadă, că 
ţînta guvernului pe lângă dobândirea unui 
drept absolutistio nu este decât maghiari- 
sarea cu forţa legală ;

Având în vedere, oă noi Românii 
niol-odată şi sub nici o condiţiune nu ne 
vom löpéda de némul din care faoem perte, 
drept oe ţinem şi vom ţinâ cu tótá tăria 
la numirile do sute şi mii de anî a comu
nelor, locurilor şi localităţilor, numite de 
strămoşii noştri, deol prin proiectul de lege 
ne-am simţi fórte jigniţi în un străvechiu 
us şi drept al nostru; îu fine :

Având în vedere, că comitatul Hune- 
dórei încă e unul din acele oomitate, oare 
în tóté timpurile, în viéta nostră de stat, 
a fost şi e locuit în covârşitore majoritate 
de Români şi numirile comunelor şi lcou- 
riicr sunt de sute şi mii de ani mai cu 
górná românesol, la oarl trebue sé ţinem 
cu pietate: facem următor ea

PROPUNERE: 
Congregaţiunea oomitatului Hune- 

dórei, întrunită în Deva, la 13 Decemvre 
1897 st. n.

D e c i d e
ca — din considersţiunile de mai sus — 
ső aşternă la ministrul reg. ung. de interne 
o represesiaţiune, rugându-1, oa acela sé 
revóce proiectul de lege privitor la drep
tul de a statori numele ofioios al comu
nelor, loourilor şi localităţilor din întrega 
ţâră.

Deva, la 2 Deoemvre 1897.
Francisc Hossza Longin. 
Dr. Ales. L. Hossza.

Propunerea aoésta, ascultată ou aten
ţiune înoordată de íntréga adunare, propu
nătorul prim subscris o a motivat cam cu 
următorele: Onorată adunare generală! Mi
nistrul reg. ung. de interne, precum este 
bine cunoscut, a presentat dietei din Buda
pesta un proieot de lege, privitor la drep
tul de-a stabili, mai bine 4*8 de-a maghia* 
risa numele străvechi ale comunelor, loou
rilor şi a looalităţilor din íntréga ţâră. De 
vreme ce proiectul de lege, la oare se re- 
feresoe propunerea n0stră, & trecut deja la 
finea séptémánii trecute prin camera un
gară şi a fost primit şi în desbaterea spe
cială, stăruirea nostră mai departe asupra 
acestei propuneri s’ar părea póte „post 
festa

Intr’un stat constituţional însă, ori-ce 
lege are ső trécá prin trei foruri legislative: 
camera deputaţilor, camera magnaţilor şi 
sancţionarea Corónei. Proiectul de lege din 
cestiune a trecut pănă acum numai prin pri
mul for, prin urmare nu e de loo „post 
festa" a ne mai ocupa de el. Drept aceea 
credem, că ministrul mai póte avé timp şi 
ooasiune a reveni asupra cestiunei, deoă 
se va oonviüge, oă aoel proieot cât de mare 
resens a provocat la majoritatea locuitori
lor ţării, şi póte încă întreveni pentru re
tragerea lui înainte de a se faoe lege.

Dâoă aşi sta, on. congregaţiă, ső îoşir 
tóté motivele resensului nostru adâoc faţă 
de aoest plan de lege, şi d0oă aşi arăta 
amănunţit tot oeea oe ne-a îndemnat ső 
înaintăm acâstă propunere şi să stăruim 
aici asupra ei, ar trebui să vorbesc óre, ba 
chiar 4*19 întregi: Mă restrîng însă a soóte 
în relief pe oei mai grav, şi adecă, oă pro
iectul de lege present a fost elaborat nu 
din interes „de stat", oi din interes politic, 
ca şi prin aoea lege să se lucreze într'a- 
colo, oa un popor, ce de mii de ani petreoe 
aioî, să-şi pérdá naţionalitatea sa, ér tot
odată sé i-se déa prin ea ministrului un 
drept despoticî

Noi, cari sute de ani am luptat ală
turea cu părinţii D-vóstré pentru apărarea 
acestei patrii comune, şi cari v’am dat pe 
un Huniadâ (arătând spre tabloul oel mare 
a lui Huniadé) şi v’am dat aţâţi „fişpanl“ 
(arată spre ;fişpanii ce împodobesc, în ta
blouri, sala şi despre cari se scie, oă în 
majoritate au fost de origine Români) şi 
vi-am dat avere şi vi-am dat sânge: oa 
drept cuvânt putem fi îngrijiţi, când a4l 
vedem oă, bagsémá ca răsplată, voiţi să ne 
luaţi pănă şi numele nóstre străbune, ca 
să ne porecliţi altfel! Dér va fi óre, d-lor, 
mai mare gloria maghiară, oând în loo de 
străbunul „Rátérni* veţi 4io0*** „Lényesett*, 
sóu în loo de „C âm p u l4u i-N eagNyak
mező ? Este în acest proiect de lege o ten
dinţă, oe ne jicneşte în drepturile nóstre.
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Cred, on. congregaţiă, oă vorbeso nu nu» 
mai în numele membrilor români din con
gregaţia, oi a întreg poporului român din 
Comitatul Hunedórei, când stărueso dâră 
ső primiţi propunerea acésta! (nA§a este!* 
„Se primesce!u esclamă oóta resolută a Ro
mânilor).

Deputatul diétái Pogány Károly, mem
bru al congregaţiei, acum după ce a au- 
cjit'o, qfioe, oă îşi esprimă mirarea, cum de 
s’a şi făcut propunerea aoésta, după ce pro- 
ieotul s’a primit deja de parlament. Dér 
ohiar de n’ar fi primit, Românii ar trebui 
să fiă liniştiţi faţă de el, pentru-că guver
nul dór nu are intenţiunea de-a maghia- 
risa pe Români, ou atât mai vârtos nu are 
gând să atace limba Rumânilor! Se încârcă 
apoi a arăta „avantajele** proiectului de 
lege oare', 4>oe, va face, oa tóté locurile sé 
aibă nume cu înţeles în looul multelor fără 
înţeles de ac}l. „Spuneţi-mlu, se ocoşeşte
/1 1 na trtfalâa a /Í a nîMă nil ml*

(va să comitetul) oel far de nume".
Proclamaţia e autografată pe o oolă de 
hârtie albă, oare fu împăturată oa sorisóre 
şi lip tă o’o marcă poştală de 5 or., pe care 
se póte bine distinge stampila poştei prin
cipale din Budapesta, (Budapest. Föposta. 
B. 11 Deo.)

Scrisórea a fost adresată ast-fel: 
„Nagyságos Axentye Severu urnak. Krekko. 
p. Magyar Igen). A mers dór mai întâiu 
scrisórea pe la Cricău, de aiol a fost espe- 
dată la Braşov, unde, după cum se vede 
din stampila poştei, a sosit la 13 Decemvre.

Nu încape îndoială, oă acest manifest 
al „oomitului oel fer de numeM este opera 
vr’unui Ungur, orî a vr’unui meseriaş ro
mân de prin Peşta pe jumătate maghiari- 
sat, şi póte, că stă în óre-ca re legătură 
ou mişcarea sooialistă din capitala ungară.

Hazlia „proolamaţiă4* — oare de si
gur s’a trimis în mai multe esemplare şi 1b 
mnoi «wW* — 8>a şj întârziat o’o 4ú dér

cum se comunică aoum. doi dintre ace* 
fruntaşi, anume d-nii advocaţi Nioolae "Nil- 
van şi Vasilie Dragoş, au mai fost traşi în 
ceroetare şi din partea camerei advooaţiale 
din S8tmar, oare încă i-a pedepsit ou 
amende de câte 200 f l . Aici se potrivesce 
de minune proverbul: Turcul te bate, Turcul 
te judecă.

Metropolitul Baco vinei pentru şcolarii 
seracî. „Patria* din Cernăuţi publioă ur- 
mătârele şire, pe cari le primesce dela un 
cetitor al său : „Fiind pe la începutul lunei 
acesteia într’o afacere în reşedinţa metro
politană, ara văcjafc vre-o 30 de băeţl în
şiraţi în coridorul dinaintea oancelariei 
arohiepiscopesoî. întrebând, oă oe aştâptă 
ei, am primit răspunsul, că părintele Me- 
tropolit Arcadie le plătesoe gazda, fiind ei 
băeţî sermanl. Aoest mod de binefaoere îi 
face multă on6re capului bisericei n6stre 
şi ar fi de dorit, precum o fac acâsta alteU"i UQĴ UUOVf TI luycivo o UO ţ/AAUC»

rea „Fâclişa4* şi altele asemenea ?u (Franciso 
Hossu: Dér spune d-ta ce însamnâză nu
mele yJLossád?*— Lozsád-ul e oomună un- 
guróscá. Neavând numele ei nici un înţe
les şi d'l deputat tăindu«se în propria armă 
folosită faţă de adversari, şi stând mut, 
ohiar şi Ungurii au isbuonit în rîsete vă- 
4§nd în oe oorn de capră se află). Pogány 
apoi, neputendu-se, se vede, ferici ou Un
garia, trece in — România, şi întrâbă, că 
în România de oe are fiă-oare sat numai 
o numire? eto. Face propunerea să se trecă 
peste aoésta afacere la ordinea dilei.

(Va urma.)

Din parlamentul german.
—Discursul socialistului Bebel.—

In parlamentul german se urmézâ 
desbaterea asupra proiectului de lege des
pre sporirea flotei germane de răsboiu.

Sooialistul Bebel a pronunţat în şe
dinţa delà 11 Decemvre un disours fulmi
nant oontra proiectului.

Ministrul de răsboiu — 4ise el — 
ounósoe de sigur discursul, oare a numit 
pe socialişti flăcăi de nimio şi o adunătură 
de trădători de patriă. Aşteptăm mai întâiu 
dela ministru, oa ast*fel de enunoiaţiunl 
stupide să nu se mai facă aici oontra 
nostră.

Mesagiul de tron presentă în culori 
trandafirii situaţia finanoiară a imperiului. 
Dér soie ori şi cine, oă suntem în faţa unei 
mari depresiuni economice. Tocmai pentru 
aoésta trebue ou orI*oe preţ să se evite 
aducerea ăstorfel da legi, cari aruncă asu
pra statului mari sarcini materiale, séu cel 
puţin să pórte aceste sarcini numai olassele 
proprietarilor, căci ele trag folosul legilor 
de natura acesteia.

Marina ne-a costat în cei din urmă 
şâpte ani doué miliarde ; aoum însă au4im, 
că flota francesă de răsboiu este mult mai 
bună, decât a nóstrá. Pe lângă saroinele 
mari ou susţinerea armatei, cum să mai 
putem suporta şi cheltuelile marinei ?

Viitorul răsboiu abia décà va fi atât 
de norooos oa oel din 1866 séu din 1870. 
N’ar trebui să ne risipim banii pe armată, 
séu pe colonii esterne, oi pe colonisărl in
terne, spre ajutorul celor păgubiţi prin inun
daţii şi peutru şcole.

Germania are să-şi mulţămâsoă posiţia 
sa în piaţa lumei numai munoitorilor. In 
tó té statele muncitorii au drept de întru
nire, numai în Germania nu.

Cancelarul Hohenlohe declară, că or
dinul de oprire a întrunirilor va fi suspen
dat la timp favorabil. In Prusia încercarea 
de felul acesta n’a succes.

Secretarul de marină Tirpits spuse, 
oă a primit o sorisóre dela Bismarck, oara 
i-a soris, că déoà el ar fi aoum deputat, ar 
primi proiectul despre marină.

«Se trage punte di sub Banffy“. . .
Asâră d-1 Axentie Severu ni-a făcut-o 

rară surprisă, presentându*ne o proclamaţiă 
anonimă, ce a primit’o cu poşta dela Bu
dapesta. Acestă proclamaţiă, scrisă îatr’o 
limbă românâscă stricată, este adresată 
„Fraţilor Romani** şi subsemnată „Comitul

totu-şl a ajuns destul de iute în mânile 
nostre, oa să putem descoperi oaraghiosul 
complot-,, ce este urzit ou hotărîrea de a 
„trage punte di sub Banffy a fare**. Repro- 
ducându-o aioea literalmente, declarăm, oă 
nu ne aşteptăm la recunosoinţa d-lui Banffy, 
şi nioi n’o reclamăm. Etă-o:

Frăţiilor Romani!
Eo vinit vreme se aritâm si noi oumoe 

treim, si se faşem oale la binele nostre, pe 
oum fao si a şele naţie oare sint frate 
ou noi

Cu on ouvunt „Da staptete Romane 
din somnu şei de marte** — a cum or niq 
o date

Comitul a şela care nu se numeşte, 
se raga la stimatil fraţii Roman, se bine 
voit in luna curent la 12 se vinit sus la 
Pesta şind duşmani lui B. Banffy president 
ministru sor aduna (in Pesta Kalap utcz* 
17) uspatorii cind or hoteri se trage punte 
di sub Banffy a fare

Novj tomna una pofta măgăriilor ou 
a nostu olar totii se proptye oind avu voje 
se j? je  sos capu a lui tiranu BRnffy.

Sus romane, sus, — oe amu avinea 
vreme se cepem jugu dipe grumadii, si 
bine voit a duna la a 12 in Pesta se dem 
parole ou magari oare sint duşmanii lui 
Banffy.

Vedeţi — oumce şe fao in Wienna 
in Praga si in prejular Pragii, nu putem 
se remunem noi fer de lucru a cum cind 
nişi odata nu am avut a sa bune timp oa 
si a onma.

Or om muri — or vrom soaţe di sub 
tirani!

Comitul cel fer de nume
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Şc61ă românecsă închisă cu forţa. Asu
pra căuşului de volniciă extra-ordinar, oe 
s’a întâmplat în comuna Ciucea cu închi
derea 8o61ei române gr. nat. din aoestă oo
mună, ’i*se comunioă „Tribunei*4, că seola a 
fost închisă din partea fisolgăbirăului, oare „a 
poruncit Româuilor, oa pe 15 l. o. toţi sâ-şî 
ducă copiii la şcdlâ ungurdscă şi să-i însorie 
aoolo“. E vorba, adeoă, că în oomuna ro* 
mânâsoă Ciuoea se află şi o sc61ă unguresoă 
de stat, oare din causa lipsei de elevi abia 
vegetâză, ba un post de învăţător a trebuit 
din oausa acâsta să fiă oassat. Pentru a 
salva sc61a ungurâsoă, adversarii s’au apu
cat să intrigeze în oontra scolei româuesol, 
căştigând pe partea lor şi oâţî-va ticălos! 
din sat. Intrigelor li-a pus aoum sfîrşit fi- 
solgăbirăul, tocând în oap ou ciomagul 
sc61a românâsoă Ore în Taroia fost’a 
vre-odată mai altfel oa la noi?

Şi bătuţi şi pedepsiţi Cetitorilor noş
tri le este cunoscut, oă on ooasiunea ser- 
bărei „mileniului4* unguresc, Românilor din 
Şomouta-mare li-s’au spart ferestrile, fiind 
bombardaţi oupietrii, pentru-că n’au ilumi
nat oasele. In loc de-a li-se da Româ
nilor satisfacţia pentru aceste vandalisme 
sălbatice, tot ei au fost daţi în judecată şi 
şâse fruntaşi români au fost pedepsiţi ou 
amende de câte 50 fl Reoursul în ountra 
acestor sentinţe a fost respins, ba după

naţiuni, oa inteligenţa n0stră română să 
ajute ăst mod acolo, unde nu mai ajung 
mijlóoele internatului de băeţl români4*.

Omor pentru pricina maghiarisărei. E
fórte semnificativ următorul cas, oe s’a în
tâmplat în oomuna Dobreşti din comitatul 
Bihorului. Luorătorii dela ferăstrăul de 
aoolo au ajuns la oertă din prioina — pre
cum se фее — noului proiect de maghia- 
risarea numelor de comune. Din cârtă au 
ajuns la bătaiă crâncenă. Doi dintre ei au 
murit imediat. Alţi pâtru, doi Români şi 
doi Unguri, sunt răniţi de morte.

S’an dat lui Belzebub. Foile maghiare 
aduo ou satisfaoţiă soirea, oă oâţî-va căr
turari nemţi din comuna germană Kunbaja 
(сот. Baoiu) şi-au maghiarisat numele ger
mane în nume unguresc!. ţ>aoe familii, între 
oarl şi popa luteran, notarul şi oautorul 
şi-au înaintat rugări pentru maghiarisarea 
numelor. Mişcarea de maghiarisare a început’o 
popa luteran în înţelegere ou cantorul şi 
învăţătorul.

Profesorul Röntgen distins. După oum 
se anunţă, Academia de soiinţe din Paris 
va acorda profesorului Röntgen, oa semn de 
distingere oel mai însemnat premiu numit 
„Laoazeu de 10,000 franoî, pentru desco
perirea ra4elor X. numite şi „Röntgen4*.

Furtunile din Italia. In primele 4ile
ale lunei curente, furtuni grozave au bân
tuit în íntrégá Italia. In Roma a plouat 
fără întrerupere timp de oinol 4^0- Apa 
curgea vale pe strade. Fortuna a pricinuit 
pagube mari în Neapol. Stradele mai jose 
ale oraşului au fost inundate. In împreju
rimea Neapolului mai multe case au fost 
aprópe ruinate, mulţi arbori scoşi din ră
dăcină de puterea visoolului. Portul Terre 
del Greoo încă a suferit pagube m&ri. Un 
vepor de transport încărcat ou vin s’a cu
fundat, alte multe năi au suferit strioăoiunl 
însemnate. Tot aşa s’a întâmplat şi în Ve
neţia. Mai ales pe mare pagubele picinuite 
de furtună sunt fórte numărose. Mulţi pes
cari din Chioggia şi-au pierdut viâţa. Fur
tuni mari 89 enunţă şi din Bologn», Cala- 
bria, Sioilia şi Surrinia. Furtuna a fost mai 
turbată în Messina. întregi grădini au fost 
devastate, oase dărîmate şi oomunicaţia în
treruptă 4^e întregi.

Teatru german. Astă4i Marţi se dă 
prima operetă din ciclul acesta „Fledermausu 
de StrausK, ér mâne comedia în 4  acte de 
Sudermann. In pregătire este nDer Ober- 
steiger operetă comică de Cari Zeller.

D u e lu l F ilip e s c u -L a h o v a ry . In 
„Dreptatea4* din BuourescI de Luni aflăm 
mai multe amănunte ou privire la drama, 
oe s’f* petrecut Sâmbătă diminâţa în sala 
de arme a sooietăţii de tir. O scenă sfăşie- 
t6re a fost, când d na Maria Lshovary, 
soţia victimei duelului, a fost condusă la 
Morgă la cadavrul soţului său, oare era 
aş?4&t pe masa de autopsie. La vederea 
corpului neînsufleţit al soţului său iubit, 
d na Lahovary a isbuonit în planşete sfă- 
şietore. Apoi de-odată lacriojele au încetat 
să mai curgă şi a urmat o orsă nerv6să 
extrem de gravă. Cu inima strinsâ de jale, cei

de faţă asistau la acéstá dorerósá pri" 
velisce.

Mai târejiu cadavrul a fost pus într’un 
cosciug şi transportat cu carul funebru la 
locuinţa răposatului, Cortegiul a treout pe 
oalea „Victoriei** pe dinaintea localului 
„L’Independauce Routmine^, la oara erű 
arborat drapelul negru.

Totă capitala a fost viu impresionară 
de durerosul sfârşit al lui Lahovary. Dér 
oel mai desolat dintre toţi a fost însu-şl 
d-1 Ftlipescu. Etă oe se raportâză în pri
vinţa aoésta:

*
In primul moment, oând a simţit, oă 

spada sa pătrunde edâuc în trapul adver
sarului, d-1 Filipesou nu-şl dădea încă séma 
de irreparabila nenorocire. Dér a vă4ut, oă 
nefericitul Lahovary cade jos leşinat şi 
atunci a înţeles: era mór^ea !

A rămas înoremenit în loo ; mâhnirea 
îi paralisase orl-oe mişoare. Era tot aşa de 
palid oa muribundul oe se sbătea în supre
mele oonvulsiunl ale agoniei.

Doi dintre martori s’au apropiat atunci 
de d-1 Filipesou, l’au luat Ia braţ şi l’au 
rugat să p leoe... Intr’o stare de nervoai- 
tate nespusă d-1 Filipesou şi-a luat haina 
şi blana si * plecat spre Capşa. Ajuns aoi 
a intrat în oonfetăriă şi ou vooea profund 
emoţionată a spus dór a tâ t : L’am rănit 
grav de tot! Apoi fără a mai vorbi ou 
oina-v», a eşit şi s’a dus la 4i»rul său 
„Epooa**.

Era îutr’o aşa stare, încât redactorii, 
cari l’au vă4ut, au înţeles numai deoât oă 
s’a petrecut ceva estra-ordinar.

Vam rănit réu de tot, esolamă d-1 Fi
lipesou, paste măsură de surescitat, Avea 
faţa palidă, ochii turburaţi şi tremura. Nu-şl 
putea găsi astâmpăr.

In vremea asta a primit veste dela d-1 
doctor Toma Ione3ou, oă starea rănitului e 
gravă. Se pregătea să plece aoasă; oând 
însă eşia pe pórtá i-se aduse soirea, oă d-1 
Lahovary a murit.

D-1 Filipesou rămase oa trăsnit. Câte
va minute nu putu artioula nici un ouvent; 
apoi îşi şterse fruntea de sudóre, se urca 
într’o trăsură şi se dusa aoasă, urmat de 
martori şi de oâţi-va amici.

Familia îl aştepta neliniştită.
— A murit! Atât putú sS îngâne d-1 

Filipesou, în mijlooul plâusetelor generale.
N’a treout mult şi d-1 Filipesou ou 

martirii au fost chemaţi la parchet. Fiind
că Filipesou era atât de abătut, primul 
procuror a amânat interogatorul pănă la 
2Y2 óre d. a., atunci a fost interogat de 
nroouror. La óra 4 1/2 judecătorul de in- 
struoţiă, Vasiliu, a înoeput interogatorul 
d-lui Filipesou, Ministrul de justiţ^ă a fost 
dat ord'n ca inoulpaţii să fiă depuşi numai 
deoât. Judecătorii însă, se 4ioe, au refuaat 
să depună pe inculpaţi.

*
Interogatorul d-lui N. Filipesou a du

rat trei óre.
D-1 Filipesou a declarat, oă tóté re- 

gulele duelului au fost striofc îndeplinite, 
oă nu a avut oâtuşi de puţin intenţia să 
împingă duelul pănă la consecinţele, pe 
oarl le-a avut şi oă regretă din tot sufletul 
mórtea adversarului său.

A urmat apoi interogatorul d-lor Isvo- 
ranu, Viotor Ioneaou, Drossu şi Al. Său- 
lesou. Toţi au declarat, oă duelul a’a ur
mat în regulă şi nimeni n’a dorit oonse- 
cinţa lui.

La óra 9, erau făoute tóté pregătirile 
pentru trimiterea lor la VăoărescI, venise 
gendarml şi o dubă.

La óra 49°0 fârâ un sfert interoga
toriile au fost terminate.

Spre marea surprindere a tuturor, ju 
decătorul de instrucţie li-a oomunioat, oă 
sunt liberi pot pleca, rngându-i să se pre- 
ainte la instrucţie oând vor fi chemaţi.

D-nii Filipesou, Isvoranu, Drossu, 
Săulescu şi Viotor Ionescu au pleoat ur
maţi de mulţimea oe aştepta în sală.

Piarul „L’Independanoe Roumaine** 
anunţă în mod fórte mişcător mórtea di
rectorului său Gheorghe Emanoel Lahovary, 
scriind între altele:
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„Unde vom găsi lacrimi, espresiunl 
destul de mişoăt0re pentru a plânge neno
rocirea, oare ne lovesce pe toţi pentru a 
tălmăci durerea nostră? D l Gheorghe Em. 
Lahovary, oare trăise dór prin inimă, a 
murit a4l dimin0ţă lovit în inimă.

„Toţi aoei, oarl bu venit în atingere 
ou aoest om ales, soiu cât era de imensă 
bunătatea sa, oât de nesecabilă îi era ge* 
nerositatea. Nioî o suferinţă nu se adresa 
la dênsul fără a nu primi sprijinul sëu tot- 
déuna disoret.

„Adora pe ai sói. In aoest mediu al 
faru lu i „U Indépendance Roumaine“ îl con
siderau oa pe un tată devotat şi tóté aoeste 
devoţiunl îi lăsau încă destulă dragoste 
pentru ţâra sa, pentru oare avea un ade
vărat cult“. , .

*
înmormântarea regretatului G. Em. 

Lahovary se faoe acjî, Marţi. Se aştâptă so
sirea fratelui său ministru plenipotenţiar 
român la Borna şi a mamei sale, oare se 
află în străinătate.

Reuniunea femeilor române
.pentru ajutorarea vèduvelor sèrace din Braşov• 

Săcele.

Braşov, 1 Deo. v. 1897.
Dumineca treoută, în (Jiua S.-tului 

Andreiö, şi-a ţinut Reuniunea femeilor ro
mâne pentru ajutorarea văduvelor săraoe 
din Braşov şi Săoele adunarea sa generală.

Cum de obiceiü sunt întrunirile nós- 
tre din Braşov, aşa şi aoéstá adunare a 
fost slab oeroetată.

Şedinţa a fost presidată de d-na Su- 
sana Andreiü Mureşianu, presidenta de onóre 
a Reuniunii, oeea oe a dat adunării gene
rale din aoest an o importanţă deosebită. 
D-na Susana Mureşianu are meritul de a 
fi dat fiinţă Reuniunii, pe care a şi con- 
dus’o ou zel şi dragoste oa presidentă în 
timpul cât a stat în Braşov. De vre-o oâţl- 
va an! d-na Mureşianu a trăit însă la g i
nerii» d-sale în Beba veohiă (Ungaria) şi 
deo! nu a mai putut oonduce afaoerile Reu
niunii. Adunarea generală de aoum doi anî 
însă a aclamat’o, în considerarea meritelor 
d-sale, de presidentă de onóre.

In tómna anului aoestuia d-na Mure
şianu s’a reîntors ărăşî în Braşov şi astfel 
am putut’o vedé oonduoênd şedinţa de Du- 
mineoă a adunării generale. Dómna presi
dentă Maria Popea a bineventat’o prin o 
frumosă alocuţiune.

Din raportul general al oomitstului, 
présentât de seoretarul Dr. losif Blaga, Şi 
din oel al cassariatului, présentât de d-na Vir
ginia Vlaicu, s’a constatat în mod evident, 
că aoéstá Reuniune produce resultate reale 
forte frumóse în sfera sa de activitate, fiind 
un adevărat ajutor multor fiinţe nenorocite, 
mărind ou sütne frumóse fondul destinat 
pentru înfiinţarea unui asii şi servind ou 
îndemn la desvoltarea socială şi culturală 
a societăţii române din Braşov.

Reuniunea a împărţit în anul trecut 
la 40 văduve săraoe ajutóre de oâte 5 fl. 
Fondul e aÿl de : 7788 fl. 95 cr. In anul 
aoesta a adaus la fond : 787 fl. 62 cr., sumă 
forte fruooósá. Pentru anul următor se vor 
da 45 ajutóre de oâte 6 fl. Petrecerea din 
anul trecut dela anul nou a adus un venit 
curat de 310 fl. 78 cr. ; prelegerile publice 
au adus: 83 fl. 50 or.

In privinţa prelegerilor publice s’a 
constatat, că au fost prea slab cercetate 
de societatea nôstrâ românésoâ.

Membre ordinare a avut Reuniunea
101 (85 din Braşov şi 16 din Săoele), fun- 
datóre 32. Numărul membrelor din Săoele 
deoresf'e din an în an. E în adevăr puţin
16 membre din tóté Săoelele. Şi acestea 
sunt mai numai din Satulung (14), mulţă- 
mită străduinţei d lui preot Romul Verzea, 
actuftrul comitetului din Săoele. D0oă şi 
ceilalţi domnî preoţi din celelalte comune 
s’ar interesa cât d9 puţin, resultatul ar fi 
altul. Tacsa e de 1 fl., oeea oe multe din
tre femeile nóstre ar puté contribui, fără 
a simţi nimio.

Averea e în mare parte în scrisuri 
fonoiare de-ale „Albinei44 — 7250 fl., no
minal, — cari aduo 5%» ér restul e depus

la „Albina* ou 4%. Convertirea în scrisuri 
fonoiare s’a făcut astă-vară.

Averea şi socotelile Reuniunii au fost 
revidate Joi, în 28 Nov. v., de domnele 
membre Lucia Bologri, Maria Oncioiu şi de 
d-1 V. Bologa, direotorul filialei „Albina44, 
şi au fost aflate în cea mai bună regulă, 
cinste şi mulţămită neobositei oassiere, d-nei 
Virginia Vlaicu.

Pentru revidarea soootelelor la sfîr- 
şitul anului următor s’a ales o oomisiune 
în personele d6mnelor: Elena Voim, Ama- 
lia Chifa şi Maria Oncioiu, âră pentru veri- 
floarea procesului verbal s’au ales d6mnele: 
Eufrosina Axentie Severu şi Maria Barbu- 
cean.

L.

0 moştenire colosală.
Sub titlul aoesta, clarul „Drapelul14 

publică următ0rele : In anul 1865 móré 
în India un bogat negustor armean, 
lăsând în urmă-i o avere de 125 de mi 
lióne de franol şi nioî un moştenitor. Gu
vernul engles a publicat un avis prin foile 
oficiale asupra acestei averi fără de moş* 
tenitorl. Cât*va timp după aceea se presintă 
un Armean, care pretindea, că e rudă ou 
mortul şi prin urmare îl reclamă averea. 
El posedă aote în regulă, prin care se 
arăta, că e născut în Turoia. Aotele erau 
provă(jut6 ou tóté formele legale şi extrasul 
de nasoere semnat de un episoop armean. 
In Turoia nefiind stare civilă, preoţii fiă- 
oărei comunităţi religióse eliberézâ şi sem- 
neză aotele, oare în alte părţi emanézâ dela 
autorităţile civile. Tóté hârtiile acestui Ar
mean fiind în regulă şi rudenia lui ou na
babul mort în India fiind perfect stabilită, 
guvernul engles i-a remis colosala moşte
nire. Cât-va timD după aceea, ambasada 
englesă din Constantinopol desoopere, că 
episcopul semnat pe aotele stărei civile 
ale Armeanului moştenitor, nu existase 
mol odată: era un nume fictiv. Imediat 
guvernul engles, băuuind, oă fusese tras 
pe sforă de un abil esoroo, a deschis o 
anchetă. Aoéstá anchetă a dovedit, că în 
adevăr Armeanul oare se presentase ca 
rudă a nababului mort, era un esoroo. In* 
dividul a fost imediat deposedat şi probabil 
pus la puşcăriă. Averea nu numai oă nu 
fusese cheltuită, dér să găsea aoum nroată 
la o cifră şi mai mare. Guvernul engles a 
publicat ér avis prin фаге1е lui oficiale, 
că ţine averea nababului 1a disposiţia moş
tenitorilor lui necunosouţ*. Au trecut de 
atunol vre-o 30 de ani şi nimeni nu s’a 
presentat să reclame miliónele. Ele zăceau 
mereu în bănci. De-aoi îooolo însă înoep
o serie de peripeţii forte ourióse, oare par 
nisoe poveşti dintr’o miie şi una de nopţi.

Aoum câte-va luni, d-1 Mişu, şef de 
cabinet la ministrul de exferne, este trimis 
la Constantinopol pentru a ţinâ looul d-lui 
Tr. Djuvara. In vremea oât a stat d-sa 
acolo, studiând dosarele aoestei afaoerl şi 
mai luând informaţiuni dela ambasada en 
glesă, îşi faoe convingerea, că d-na Tache 
Lecca, născută Strat, soţia deputatului de 
Bacău, se rudesoe ou nababul şi prin ur
mare are drepturi la moştenirea lui. In 
acelaşi timp d*l de Suzzara, fost consul 
austro'ungar la Bucuresol, aflându-se la 
Constantinopol, se interesézâ şi d-sa de 
acéstà ohestie şi ajunge la aceeaşi oonvin- 
gere, oa şi d-1 Mişu.

Era cam prin Octomvre trecut, d-1 
Tache Lecca şi cu d-na se pregăteau să 
pleoe la Nissa. In ajunul pleoărei d-l Lecca 
primesoe o telegramă dela d-1 Mişu, în ur- 
màtôrii termeni: „Ne partez pas, venez 
immédiatement Constantinopole44. D-1 Leooa 
a rămas fórte surprins la cetirea aoestei 
telegrame şi nu putea înţelege de ce era 
ohiămat la Constantinopole ou atâta grabă. 
Dér cum soia oă n’are nici o afacere aoolo 
şi cum dorea se pleoe ou orl-ce preţ în 
sudul Franţei, d-l Leoca era să răspundă 
d-lui Mişu, oă nu póte veni. Atunol îl so- 
sesoe o altă telegramă din Constantinopole 
tot cam în terminii celei de mai sus, dér 
de data acésta isoălită de d-1 de Suzzora. 
D-l Lecca a plecat imediat la Constan- 
tinopolo ьё vadă ce e. Ajuns aoi, i-se aduce

la cunosoinţă, că prin soţia d-sale, este 
moştenitorul legitim al unei colosale averi. 
D-l Leooa, punându-8e pe investigaţiunl se 
descopere, că în adevăr soţia sa se în- 
rndesce ou nababul armean din India, fără 
să fi sciut însă, că aoest nabab făcea parte 
din familia sa şi fără să-i fi bănuit vre-o 
dată existenţa. Iu oele din urmă totă fi- 
liaţiunea a fost stabilită cu aote în regulă 
şi d-1 Leooa s’a înscris printre moştenitorii 
nababului. In vremea acésta s’au mai ivit 
înoă 47 de moştenitori, mai toţi Armeni 
din Rusia şi Turcia.

Vestea despre tóté acestea se răs
pândise ou iuţală în t0tă oapitala impe
riului turoeso. D. Leooa ajunsese aoum să 
fiă ounoscut de t0tă lumea şi mai ales de 
toţi samsarii de aoolo. D-sa a început să 
sufere o adevărată tortură din partea aoes- 
tora. Deabia făcea un pas în oraş, imediat 
era asaltat de-o dróie de samsari, cari ve
neau să-i faoă tot felul de oferte şi să i 
propue tot felul de combinaţii. Unii i-au 
proous să-i cumpere imediat partea de 
moştenire cu 900 000 lei. Partea de moştenire 
a d-lui şi d-nei Lecca se urcă la patru milióne 
de franol.

V a r i e t a t e .
Aurul şi argintul. Estragem dintr’un 

raport reoent ai administraţiei monetăriei 
Franciéi, asupra situaţiei monetare a tu* 
turor Statelor mari, următ0rele interesante 
date, privitóre la produoţiunea aurului şr 
argintului din t0tă lumea: Pentru oei 404 
ani trecuţi dela descoperirea Americei, va- 
lórea aurului şi a argintului, estras de 
órnenl din sînul pământului, se evaluâză la
102 miliarde de franol. Aoéstá sumă totală 
cuprinde 46 miliarde argint. Valórea e so
cotită pe argintul plătit ou 222 şi 22 bani 
chilogramul. Extragerea s’a desvoltat din 
secol în secol în proporţii fórte interesante, 
la  véoul al 16-lea, ea nu trecea, în mij 
looiü, pe an de 80 milióne franol, aur şi 
argint la olaltă. In veaoul al 17*lea s’a 
urcat la 115 milióne. In véoul al 18 lea la 
193. Ér dela 1801 păna la 1850, mijlonia 
anuală atinge suma de 227 milióne. De 
atunci înooce, produoţiunea a crescut în 
mod oonsiderabil. Mijlocia estragerei anuale 
dela 1885 e de 930 milióne. Ea se urcă 
apoi la 1 miliard 340 milióne între anii 
1886 — 1890. In sfîrşit, dela 1891 pănă la
1896 ea a fost de 1 miliard 575 milióne. 
Progresiunea, în anii din urmă, e aşa de 
repede, încât pentru aur ea trece dela 677 
de milióne, în 1891 la 1 miliard 89 mi
lióne în 1896, şi, pentru argint, dela 939 
milióne, în 1891, la 1 miliard 113 milióne 
în 1896. Cu acéstü supraabondanţă de me
tale preţi0se nu e de mirat, oă unul dintre 
ele e mai puţin căutat. Depreciarea argin
tului e efectul firesc al legei ofertai şi oe- 
rerei. In 1895 produoţiunea argintului a 
fost de 5 263.183 uncii, contra a 5 121.030 
în 1895. Amerioa singură a produs, în 
1895, 4 milióne 400.000 uncii de argint, 
adeoă 83 la sută din produoţiunea totală. 
Franoia din contră, n’are deoât o produo- 
ţiune infinitesimală, oare nu trece de 19.619 
unoii. Pe de altă parte produoţ’unea au
rului devine aşa de aboudentă, înoât nu e 
témá de lipsă de monedă, chiar când nu 
s’pr mai bate deoât monede de aur. Gise 
menteié aurifere din Trensvaal sunt es- 
ploatate regulat abia de 10 anî înoooe; ei 
bine, în 1896 ele au dat 2 milióne 503.587 
unoii de aur, rapresentând o va'óre de 
aprópe 230 milióne de franol. La 30 Iunie
1897 produoţiunea totală a Transvaalului, 
caloulată dela 1884, se uroă la  1 miliard 
800 milióne de franol. Australia, în esploa- 
taţie dela 1851, a dat un oontigent de 
peste 10 miliarde. De ourând s’a mai găsit 
în nord-vestul Americei o regiune, oare 
pare fórte bogată în aur, şi póte şi în 
argint.

L i t e r a t u r ă .
„Patrie — Drapel — Rege44 este tit

lul unei broşuri, publicate de d-1 căpitan 
G. Popovici dela Regimentul 15 „Răsboienîu,

cuprinzând în partea primă o conferenţă 
ţinută de d-sa recruţilor oontingentului din 
1897 după trei luni de înoorporare. Con- 
ferenţa e ţinută într’un spirit patriotio şi 
naţional fórte avântat, dând ostaşilor, în 
termini fórte poporali, esplioaţiun! asupra 
însemnătăţii ouvintalor: patriâ, drapel şi 
rege. In partea a doua a broşurei se află 
escelentul discurs rostit de autor ou ooa- 
siunea desvălirei monumentului dela Răs- 
boenl în 27 Oot. 1897. Discursul e plin de 
foc, de însufleţire şi patriotism, aşa că 
oine-1 cótesce rămâne mişaat. S’ar faoe ua 
bun servioiu causei, dâoă asemenea bro
şuri ar puté fi răspândite cât mai mult îa 
straturile de jos ale poporului.

„Călindarul Plugarului44, edat de ti
pografia „A. Mureşianu44 din Braşov şi 
întocmit de I. Georgescu cu deosebită pri
vire la trebuinţele poporului nostru agri
col, are o parte literară şi economică 
fórte variată şi bogată, cuprindând mai 
mulţi articull bine aleşi, novele, poesii 
etc. La început biografia lui Alesandru 
Roman, apoi o introducere de autor, 
un artioul întitulat: Alegerea carierelorj 
Cei doi prieteni (istorisire morală) trad. de 
N. Petra-Petrescu ; Numai una, poesiă de 
G. Coşbuc; Bogatul şi săracul în spiritul 
lumei şi în ordinea Provedinţei de Dr. 
Elefterescu; însurat de două-orl, (novelă 
poporală) de I. Pop Reteganul. Partea eco
nomică, redactată de I. Georgescu, începe 
cu un articul : Economia înţelâptă ; urmâză 
Rotaţiunea în cultura legumelor ; Incolţirea 
sămânţelor ; Bólele animalelor de casă ; în 
grăşatul porcilor ; Animale folositóre şi stri- 
căciose grădinăritului şi plugăritului. La 
urmă câte-va pagini de poveţe, Diverse, 
Glume etc. apoi câte-va cóle de anunţuri. 
Preţul 25 cr. ; trimis prin postă 30 cr. La 
10 esemplare comandate de-odată unul se 
dă în cinste. De vâncfare la Tipografia „A. 
Mureşianu44 în Braşov.

ULTIME SOIRI.
Sibiiu, 14 Decemvre. (Teiegr. part. 

a „Gaz. Trans.44) Adunarea alegatori
lor români din cercurile electorale 
ale comitatului Sibiiu, conchiămată 
de d-nii Dr. Raţiu, Preda, Droc şi 
Calefariu pentru a protesta în con
tra noului proiect de maghiarisare,
— a fost oprită de autoritatea comunală 
din Sibiiu. Venise pentru a lua parte 
la adunare, un public numeros, care 
aflând despre oprire a protestat.

Viena, 13 Decemvre. Majestatea 
Sa a conferit ministrului de esterne 
conte Goluchowsky, într’o audienţă spe
cială, msrea cruce a ordinului St. 
Ştefan.

Budapesta, 13 Decemvre. Se asi
gură; că comisiunea de 27 a Con
gresului catolic unguresc, nu-şî va 
începe activitatea pănă după serbă- 
torî, pe la începutul lunei lui Ia
nuarie.

DIVERSE.
Mişcarea femeilor în Paris. In Paris a 

aoărut un nou organ, ou numele „La 
Fronde44. Aoest d>ar este redigeat, cules 
si tipărit numai de femei şi are de scop 
apărarea femeilor. In frunte 4 'ar,1l aduoe 
tóté datele oalendaristioe. Mai departe feoe 
ounoscut cetitórelor sale în detail, că îa 
fiă-care di oe au de a oeti din bibliă. Di- 
rectóra diarului este o membră de frunte 
a societăţii „Comedie Franoaise44, ou nu
mele Marguerite Durând, soţia divorţată 
a deputatului Laguere. In primul număr al 
d’arului, artioulul de fond este sor’s de 
Marié Anne de Bevet. întreg articolul e«te 
mai mult o replică aspră la adresa acelor 
bărbaţi, oarl au vorbit şi soris oontra eman
cipării femeilor. In articul se înşiră tot 
aceea, ce póte ajuta şi înainta emanciparea 
femeilor. Pretinde drepturi egali pentra 
femei atât în căsătoriă, cât şi afară de că- 
sătoriă.

Proprietar: Dr.  A urel m ureşianu.
Redactor responsabil: Gregoriu Maior*
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Cursul la bursa din Viena.
Din 18 D^oemvre 1897.

Eeuta ung. de aur 4% • • • 
Renta de cor6ne ung. 4% • * 
Jmpr. căii. fer. ung. în aur 41/2°/( 
Impr, căii. fer. ung. în argint 4720/ 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis 
Bonuri rurale nngare 4% . . 
Bonuri rurale oroate-slavone . 
Imprum. ung. cu premii . . 
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin 
Renta de argint austr. . . . 
j&enta de hârtie austr. . . .
Bentf* de aur austr...................
Locuri din 1860 ......................
Âcţii de-ale Băncei austro-ungară 
Aoţii de*ale Bănceiung. de credit 
Ao^i de-ale Bănoei austr. de credit
N apoleondorI...........................
Mărci imperiale germane . .
London Y is t a ............................
3P*î'is v i s t a .................................
Beate de cor6ne austr. 4°/0 • 
Nota italiene.................................

121.45
99.40

120.75
100.60
121 .-
96,75

153 .- 
135 27
101.50 
101.30 
121.65 
143 .- 
944 —
380.50 
349 50 
9.58*/,
59.20 

120.70 
47.86 V, 

101.55 
45.65

CupsuI pieţei Braşov.
Din 14 Deoemvre 1897.

Bancnota rom. Cump. 9.54 Vend. 9.56
Argint ronân. Cump. 9.47 Vend. 9.50
Napoleond’orl. Cump. 9.56 Vend. 9.59
G-albeoI Cump. 5.68 Vend. 5.72
Ruble Rusesc! Cump. 127.50 Vend. —,—

Máról gemane Cump. 58.60 Vend. —*— 
Lire turoescí Cump. 10.70 Vend. —.— 
Soris.fono. Albina 5% 101.— Vend, 102.—

Sz. 7340-1897 polg.

H i r d e t m é n y !
A brassói kir. törvényszék köz

zé teszi, hogy a m. kir. államvas
utaknak a brassói Szt.-Bertalan ev. 
ref. egyház és Pop B. György ellen 
kisajátitás iránti' ügyében a kártala
nítási eljárás megkezdésére határna
pul f. évi Deczember hó 22-ik nap
jának d. e. 9 órája ezen kir. tör
vényszék helyiségébe ki tűzetett s er
re érdekeltek megidéztettek azzal, 
hogy az érdekeltek elmaradása a 
kártalanitás felett hozandó érdemle- 
ges határozatot nem gátolja, az egyé
ni külön értesítésnek elmaradása, 
vagy a tárgyalásróli elmaradás miatt 
igazolásnak helye nincs.

A  tárgyalás vezetésére Kovács 
Károly kir. törvényszéki biró és Ele
kes Andor kir. törvényszéki aljegy
ző mint tolivivő kiküldetett.

A kir. törvényszék üléséből, 
Brassó,  1897. November hó 30-án.

Ponori s. k.
(P„ EL) elnök.

Monora F. s. k ‘
1—3 1442 jegyző.

Sz. 290-1897. bvgh.
ym

!í
Alólirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. § sa ér

telmében ezennel közhírré teszi, hogy a zernesti kir. járásbiróság 1897-ik 
évi 8565 sz. végzése következtében Dr. Leményi Jenő brassói ügyvéd 
által képviselt Manea Moise alsó-móécsi lakós javára Ripea I. Mária 
magurai lakósné ellen 300 frt. — kr. s jár. erejéig 1897 évi Október 
hó 7-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 736 frt. 
10 krra becsült juhok, sertések, tehenek, házibutorok és pénzkövetelé
sekből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zernesti kir. járásbiróság 4242—1897. számú 
végzése folytán 300 írt. — kr. tőke-követelés s ennek 1897. évi Január 
hó 31-ik napjatól járó 8°/0 kamatai és eddig összesen 91 frt. 50 krban 
biróilag már megállapított költségek erejéig Magurán alperesnő lakásán 
és Törcsvártt a község piaczán leendő eszközlésére 1897 évi December 
hó 29-ik napjának délelött̂ ő órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá
gok az 1881. évi LX. t. ez. 107. és 108 §§ ai |értelmében készpénzfize
tés mellett, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Z e r n e s t e n ,  1897. évi December hó 9-ik napján.
HUSZAR VILMOS, 

kir. bvégrehajtó.í

V  Î  S í
Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potü face şi reînoi 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-eăm luni.
Domnii abonaţi se binevoiaacă a arăta în deosebi, când voiesc 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se abonézá din nou sé binevoiască a scrie adresa

amurit şi sé arate şi posta ultimă. Administraţ. „Gaz. T rans.“

M e r s u l  t r e n u r i l o r
pe liniile orientale ale căii ferate £8 stat r. u. valabil din I Octombre 1897.

B u d a p e s t a  — P r e d e a l
Tren
de

persón.

Tren
accel.

Tren
mixt.

Tren
de

persón.
Tren
accel.

Tren
mixt

Tren
de

persón.

1 0 -
8.80

11.31
2.—
3.42 
8.58 
4.38 
5.20
5.43
6.31 
7.16
8.06
8.33
8.48
9.05

10.16
10.54
11.01
11.09
11.31
11.48
12.29
12.57
1.11
1.42
1.58
2.13
2.32 
3.04 
3.40 
3.47 
4.03
5.351
6.18
6.42
7.16
8 .-

8.25
155
3.56

Arad
65*

W£CU
»§ o<® O
g- Bsi
I s-
i> §
6° £CK ÇU
1 BiHH *■*HJ CP •-* O CD et- 

■ ÇU 8K CD •• 8°

11.40
<|J

3.55
4.40
5.10

12.00

5.10
8.00

1.22
2.19
3.32
4.08
5.03
3.51
5.06,
5.14
8.40
9.09

10.50
11.25
11.49
11.59
12.29
12.55
1.30 
2.08
2.27 
3.11
3.31 
3.46 
4.08 
4.45
5.27 
5 47
6 12 
7.58 
8.36 
9.09 
9.40 

10.25
11.- 
12.26 
111

10.10

2 10
5.45 9.15
9.27 11.19

11.33 12.47
1.48 2.11
2.06 2.18
3.03 2.50
3.45 3.26
4.06
4.53 4.16
5.32 4.52
6.24
6 59 5 55

11.10 6.11
11.27 6.27
12.30 7.26
12.57 7.50

109
1.16
1.36 8.17
1.54 8.33

8.38

9.10
9.31
9.43
9.45
9.59

10.23
10.51
10.58 
11.13 
12.26
12.58 
1.16 
1.35 
2.09
2 19 
3.01
3 31
9.30

pl.

y
sos
pl

V
sos.
pl.

sos. { 
pi. f

r
sos.
pl.

Viena . . . 
Budapesta  
Szolnok . . 
P.-Ladány. ,
Oradea-mare .
Mező-Telegd . 
Rév . . . .
Bratca . . . 
Ciucia . . . 
B.-Huiedin
Ghârbău . . 

Cluşiu . . .

Apahida « « 
G-hiriş . . . 
Cucerdea . . 
Uiuóra . . . 
Vinţul de sus 
Aiud . . .
Teiuş . . .
Crăciunel . . 
Blaşiu . . . 
Micăsasa . .
Copşa-mică .
Mediaş . . . 
Elisabetopol .
Sighiş0ra . .
Haşfalâu . .
Homorod . .
Agoştonfalva .
Ap a ţa

80S.

î
(pi-
Isos.

pl.
sos.

Í pl- 
Isos.

P1-
808.

V
sos

Feldióra

pT } Bra?ov • •
Timiş . . 
P r e d e a l

sos. Bucureso! .
i

í P1- 
Isos.

î
pl.

8 30
5.50

8.00 
7 10
6.13
5.38
449
4.59
3.18
2.23

1.50
7,10
3.37
1.19

5.24
5.02
3.37 
2.56 
2.49 
2.41 
2.17 
1.55 
1.29

12.55
12.40 
12.01
11.41 
11.14
10.55 
10.22 
î9.45 
\9.35
9.13
7.44
7.02
6.37

11.04
10.44

10,7
9.30
9.10
8.32
7.54
6.54 
6.13

5.58
5.08
9.08 
8.28 
8.01

4.35
4.14 
2.55
2.15 
2.08 
2.00 
1.38 
1.17

Tren
accel.

7.20
1.10

11.12

Arad
808

rS 88
©  GGÉH ©
*  81 .. TJ
30Ö ^-*-3 CÛ o r7
H J.•H rrj "O £
.2 <1 -*3- I CÖo
'3 .2-3 CDgEH
OO
3.33

3.15

Tren
accel.

Tren
de

persón.

1.50
7.50
5.32
4.56
2.38
2.31
2.01
1.34

12.52
12.20

11.01
10.46

9.23
8.49

8.23
8.0B
7.59

7.30 
7.09 
6.56 
6 54
6.41 
6.20
5.53 
5.46 
5.32 
4.27
3.53 
3.37 
3.16 
2.45 
2.18
1.42 
1.12 
8.35

6.20
6.20
3.25
1.12

11.32
11.17
10.42
10.08
9.50
9.19
8.37
7.37 
7 . -  
6.45 
6.27
5.12
4.33
4.27 
4.20 
3.59 
3.38 
2.56 
2.30 
2.16 
1.44 
1.25 
1.01

12.45
12.16
11.40
11.33 
11.16 
10.03
9.22
8.58
8.27 
7.48

tr. mxt.

Tren mixt şi de pers.

5.20
4.14
3.32
7.10

c p s I - 8 t . - G e » r g  — C i u c - S e r e d a .
Tren mixt
5.19 255
4.58 237
7.10 585
8 . - 6 25
8 23 6 48
9.10 7.35
9.35 8.—

10.55 9.20

Braşov . . . . 
Cezdi- Oşorheiu 
Sepsi-Sângeorgiu
Malnaş . . . .
Băile Malnaş . .
Băiîe Tuşuad . .
Tuşnad . . . .
Ciuc-Sereda . .

©

1

Tren mixt
8.25 
8.53
6.25
5.3 

5.24 
4.36 
4 20 
2.55

7.03
6.26
4,07 
3.19 
3.06 
2,17 
2 01 

12.35

€opşa-mIcă — — Â vrig  — F ăgăraş
Tren de persóne şi mixt

2.20
3.57
4.19

4.34
6.16
8.42

443
6.86
7.04

11.20
12.48
1.15

rt> S £ °
2.05
3.58
6.35

7.10
8.50
9.15

7 52 
818

pl. Copşa mică 
Ocna . .

X ' } SiMin • •
Avrig . . 

sos. Făgăraş

sos.

( p l .
Isos.

pl*

Tren de persóne şi mixt

3.35 
3.-

9.34
8.11
7.44
7.31
6.02
3.28

3.25
146
1.16

’S3- ca
as £ t-'- ©
5 .2

6.25
5.07
4.40

12.35
11.01
10.30
8.57
7.16
4.25

9 1 u r  e ş  - l i u d o ş  — B i s t r i ţ a

4.— 
5 03
6 44 
7.40 
8.34 
9.07 
9.59

= 9.10 
110.28 
E12 39 
» 1.53 
§ 3.02
5 3.41
6 4.55

4.20
5.35
oS ** 
0 §

a
îzj 8

Tr. mixt şi de pers.

Mureş-Ludoş . . . 
Z a u . . . . . .
Ţagii-Budatelic t . 
St. Mihaiu de câmpie
Lechinţa......................
Ş.-Măghiăruş . . . 
B is t r iţ a ......................

à
6.48
5.51

S

7.21
6.24
4.50
3.42
2.47
2.01
1.16

sih S’ fi
g ® B
9.44 
8.46 
7.43 
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N o t ă  
nsemnéza órele

: Órele însemnate în stânga 
de nópte. — Semnul

staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drepta de jos în sus. — Numerii înouadraţi cu linii mai negre 
arată cu capul direcţia, încătrâu merge trenul.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


